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א1 מַשָּׂ֖
Gánh–nặng

מִצְרָ֑יִם
Ai-cập
H4714

הִנֵּ֨ה
Này
H2009

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ב רֹכֵ֨
cỡi
H7392

עַל־
trên

עָ֥ב
mây
H5645

֙ קַל
nhe�
H7031

וּבָא֣
và–đến
H0935

יִם מִצְרַ֔
Ai-cập
H4714

וְנָע֞וּ
và–sẽ–rung–chuyển
H5128

אֱלִילֵי֤
các–thần–tượng
H0457

מִצְרַיִ֙ם֙
Ai-cập
H4714

יו מִפָּנָ֔
trước–mặt–Ngài
H6440

וּלְבַ֥ב
và–lòng
H3824

יִם מִצְרַ֖
Ai-cập
H4714

ס יִמַּ֥
sẽ–tan–chảy
H4549

בְּקִרְבּֽוֹ׃
trong–nó
H7130

Gánh nặng về Ê-díp-tô. Nầy, Ðức Giê-hô-va cỡi đám mây mau kíp đến Ê-díp-tô; các thần tượng của Ê-díp-tô đều 
run rẩy trước mặt Ngài, lòng Ê-díp-tô sẽ tan chảy giữa nó.

י2 וְסִכְסַכְתִּ֤
Và–ta–sẽ–xúi–giu�c

מִצְרַיִ֙ם֙
Ai-cập
H4714

יִם בְּמִצְרַ֔
nghi �ch–Ai-cập
H4714

וְנִלְחֲמ֥וּ
và–sẽ–đánh–nhau

אִישׁ־
người
H0376

יו בְּאָחִ֖
với–anh–em–mình
H0251

וְאִ֣ישׁ
và–người
H0376

בְּרֵעֵה֑וּ
với–bạn–mình
H7453

עִי֣ר
thành

יר בְּעִ֔
nghi �ch–thành

מַמְלָכָ֖ה
vương–quốc
H4467

ה׃ בְּמַמְלָכָֽ
nghi �ch–vương–quốc
H4467

Ta sẽ xui người Ê-díp-tô đánh người Ê-díp-tô: anh em nghi �ch cùng anh em, lân cận nghi �ch cùng lân cận, thành 
nghi �ch cùng thành, nước nghi �ch cùng nước.

ה3 וְנָבְקָ֤
Và–sẽ–cạn

רֽוּחַ־
tinh–thần
H7307

מִצְרַיִ֙ם֙
Ai-cập
H4714

בְּקִרְבּ֔וֹ
trong–nó
H7130

וַעֲצָת֖וֹ
và–mưu–kế–nó
H6098

עַ אֲבַלֵּ֑
ta–sẽ–nuốt
H1104

וְדָרְשׁ֤וּ
và–ho�–sẽ–cầu–hỏi
H1875

אֶל־
nơi
H0413

אֱלִילִים֙ הָֽ
các–thần–tượng
H0457

וְאֶל־
và–nơi
H0413

ים הָאִ֣טִּ֔
các–thầy–bói

וְאֶל־
và–nơi
H0413

הָאֹב֖וֹת
đồng–bóng
H0178

וְאֶל־
và–nơi
H0413

ים׃ הַיִּדְּעֹנִֽ
thầy–pháp
H3049

Tâm thần Ê-díp-tô sẽ lu�n bại giữa nó, ta sẽ phá tan mưu chước nó. Bấy giờ chúng nó sẽ cầu hỏi các thần tượng 
cùng thuật sĩ, kẻ kêu hồn cùng thầy bói.

4֙ וְסִכַּרְתִּי
Và–ta–sẽ–giao
H5534

אֶת־
[đối tượng]
H0853

יִם מִצְרַ֔
Ai-cập
H4714

בְּיַד֖
vào–tay
H3027

אֲדֹנִי֣ם
chủ–nhân
H0113

ה קָשֶׁ֑
tàn–ác
H7186

וּמֶ֤לֶךְ
và–một–vua
H4428

֙ עַז
dữ–tợn
H5794

יִמְשָׁל־
sẽ–cai–tri �
H4910

ם בָּ֔
ho�

נְאֻ֥ם
Chúa–phán
H5002

הָאָד֖וֹן
Chúa
H0113

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Vạn–Quân

Ta sẽ phó dân Ê-díp-tô trong tay chúa hung dữ, và một vua bạo ngược sẽ cai tri � chúng nó; Chúa, là Ðức Giê-hô-va 
vạn quân, phán vậy.

וְנִשְּׁתוּ־5
Và–sẽ–cạn
H3001

יִם מַ֖
nước
H4325

הַיָּ֑ם מֵֽ
từ–biển
H3220

וְנָהָ֖ר
và–sông
H5104

ב יֶחֱרַ֥
sẽ–khô

שׁ׃ וְיָבֵֽ
và–cạn
H5405

Nước biển sẽ tắt, sông cạn và khô.
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וְהֶאֶזְנִי֣חו6ּ
Và–sẽ–thối

נְהָר֔וֹת
các–sông
H5104

דָּלֲל֥וּ
sẽ–cạn
H1809

וְחָרְב֖וּ
và–khô

יְאֹרֵ֣י
các–kênh
H2975

מָצ֑וֹר
Ai-cập
H4693

קָנֶה֥
sậy
H7070

וָס֖וּף
và–lách
H5488

לוּ׃ קָמֵֽ
sẽ–héo
H7060

Các sông sẽ trở nên hôi thối; ngòi rạch rặc xuống và khan đi; sậy lau đều chết héo.

עָר֥וֹת7
Đồng–cỏ
H6169

עַל־
do�c

יְא֖וֹר
sông–Ni-lơ
H2975

עַל־
do�c

י פִּ֣
bờ
H6310

יְא֑וֹר
sông–Ni-lơ
H2975

֙ וְכֹל
và–mo�i
H3605

מִזְרַ֣ע
cây–gieo
H4218

יְא֔וֹר
bên–sông
H2975

יִיבַ֥שׁ
sẽ–khô
H3001

ף נִדַּ֖
bi �–cuốn–đi
H5086

וְאֵינֶֽנּוּ׃
và–không–còn
H0369

Các đồng cỏ ở bờ sông Ni-lơ cùng hết thảy đồng ruộng đã gieo của nó, đều héo khô, bi � thổi đi, không còn nữa.

8֙ וְאָנוּ
Và–sẽ–than
H0578

ים הַדַּיָּגִ֔
các–ngư–dân
H1771

וְאָבְ֣ל֔וּ
và–sẽ–buồn
H0056

כָּל־
mo�i–kẻ
H3605

מַשְׁלִיכֵ֥י
quăng–câu
H7993

בַיְא֖וֹר
xuống–sông
H2975

ה חַכָּ֑
câu–cá
H2443

י וּפֹרְשֵׂ֥
và–kẻ–giăng
H6566

רֶת מִכְמֹ֛
lưới

עַל־
trên

פְּנֵי־
mặt
H6440

יִם מַ֖
nước
H4325

לוּ׃ אֻמְלָֽ
sẽ–sầu–khổ
H0535

Những người đánh cá sẽ than vãn, mo�i kẻ buông câu nơi sông Ni-lơ đều rên siết, và kẻ thả lưới trên các dòng 
nước đều âu sầu.

שׁו9ּ וּבֹ֛
Và–sẽ–xấu–hổ
H0954

י עֹבְדֵ֥
kẻ–làm
H5647

ים פִשְׁתִּ֖
vải–lanh
H6593

שְׂרִיק֑וֹת
chải–mi �n
H8305

וְאֹרְגִ֖ים
và–kẻ–dệt
H0707

י׃ חוֹרָֽ
vải–trắng
H2355

Những kẻ làm vải gai mi �n và những kẻ dệt vải trắng đều xấu hổ.

וְהָי֥ו10ּ
Và–sẽ–trở–nên
H1961

יהָ שָׁתֹתֶ֖
cột–tru�–nó
H8356

מְדֻכָּאִ֑ים
bi �–đập–nát
H1792

כָּל־
mo�i
H3605

שֵׂי עֹ֥
kẻ–làm

כֶר שֶׂ֖
tiền–công
H7938

אַגְמֵי־
buồn–bực
H0099

נָֽפֶשׁ׃
tâm–hồn
H5315

Các tru� của Ê-díp-tô đều bi � gãy, hết thảy thợ thầy đều có lòng lo.

אַךְ־11
Thật–sự
H0389

אֱוִלִים֙
ngu–dại
H0191

רֵי שָׂ֣
các–quan
H8269

עַן צֹ֔
Xô-an
H6814

֙ חַכְמֵי
khôn–ngoan–nhất
H2450

יֹעֲצֵי֣
các–cố–vấn
H6098

ה פַרְעֹ֔
Pha-ra-ôn
H6547

עֵצָ֖ה
lời–khuyên
H6098

נִבְעָרָ֑ה
ngu–dại

אֵי֚ךְ
Sao

תֹּאמְר֣וּ
các–ngươi–nói
H0559

אֶל־
với
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Pha-ra-ôn
H6547

בֶּן־
con–của

ים חֲכָמִ֥
bậc–khôn–ngoan
H2450

אֲנִ֖י
ta–là
H0589

בֶּן־
con–của

מַלְכֵי־
các–vua
H4428

דֶם׃ קֶֽ
xưa

Các quan trưởng ở Xô-an rất đần độn; mưu sĩ rất khôn ngoan của Pha-ra-ôn, chỉ bày ra những kế dại khờ. Sao các 
ngươi nói cùng Pha-ra-ôn rằng: Tôi là con các bậc hiền triết, con các vua đời xưa?

אַיָּם12֙
Đâu–rồi
H0335

אֵפ֣וֹא
vậy
H0645

יךָ חֲכָמֶ֔
các–nhà–thông–thái–ngươi
H2450

וְיַגִּ֥ידוּ
hãy–cho–biết
H5046

נָא֖
đi
H4994

לָךְ֑
ngươi

וְיֵדְ֣ע֔וּ
và–hãy–cho–ho�–biết
H3045

מַה־
điều–gì
H4100

יָּעַץ֛
đã–đi �nh
H3289

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

צְבָא֖וֹת
Vạn–Quân

עַל־
về

יִם׃ מִצְרָֽ
Ai-cập
H4714

Vậy thì các bậc hiền triết ngươi ở đâu? Các bật ấy hãy cho ngươi biết đi; các bậc ấy nên biết Ðức Giê-hô-va vạn 
quân đã đi �nh gì về Ê-díp-tô.
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13֙ נֽוֹאֲלוּ
Đã–trở–nên–ngu
H2973

רֵי שָׂ֣
các–quan
H8269

עַן צֹ֔
Xô-an
H6814

נִשְּׁא֖וּ
đã–bi �–lừa
H5377

רֵי שָׂ֣
các–quan
H8269

נֹ֑ף
Nô-phơ
H5297

הִתְע֥וּ
đã–dẫn–lạc
H8582

אֶת־
[đối tượng]
H0853

יִם מִצְרַ֖
Ai-cập
H4714

פִּנַּ֥ת
đá–góc
H6438

יהָ׃ שְׁבָטֶֽ
các–chi–phái–nó
H7626

Các quan trưởng ở Xô-an đã nên dại dột; các quan trưởng ở Nốp bi � lừa dối; những người làm hòn đá góc của các 
chi phái Ê-díp-tô đã làm cho nó lầm lạc.

יְהוָה14֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

מָסַ֥ךְ
đã–pha–trộn
H4537

הּ בְּקִרְבָּ֖
trong–nó
H7130

ר֣וּחַ
thần
H7307

עִוְעִי֑ם
lầm–lạc
H5773

וְהִתְע֤וּ
và–ho�–đã–dẫn–lạc
H8582

אֶת־
[đối tượng]
H0853

מִצְרַיִ֙ם֙
Ai-cập
H4714

ל־ בְּכָֽ
trong–mo�i
H3605

הוּ מַעֲשֵׂ֔
việc–nó
H4639

כְּהִתָּע֥וֹת
như–sự–loạng–choạng
H8582

שִׁכּ֖וֹר
kẻ–say
H7910

בְּקִיאֽוֹ׃
trong–chất–nôn

Ðức Giê-hô-va đã xen sự trái ngược vào giữa nó, nên chúng nó làm cho Ê-díp-tô sai lầm trong mo�i việc, như 
người say vừa mửa vừa đi xiêu tó.

א־15 ֹֽ וְל
Và–không
H3808

יִהְיֶה֥
sẽ–có
H1961

יִם לְמִצְרַ֖
cho–Ai-cập
H4714

ה עֲשֶׂ֑ מַֽ
việc–gì
H4639

ר אֲשֶׁ֧
mà

ה יַעֲשֶׂ֛
có–thể–làm

אשׁ ֹ֥ ר
đầu

וְזָנָב֖
hoặc–đuôi
H2180

ה כִּפָּ֥
nhánh–co�
H3712

וְאַגְמֽוֹן׃
hoặc–cây–sậy
H0100

ס
[ký hiệu]

Chẳng có việc gì mà đầu và đuôi, cây kè và cây lau sẽ làm ra được cho Ê-díp-tô cả.

בַּיּ֣וֹם16
Trong–ngày
H3117

הַה֔וּא
ấy
H1931

הְיֶה֥ יִֽ
sẽ–trở–nên
H1961

יִם מִצְרַ֖
Ai-cập
H4714

ים כַּנָּשִׁ֑
như–đàn–bà
H0802

׀וְחָרַ֣ד 
và–sẽ–run–rẩy
H2729

ד וּפָחַ֗
và–sợ–hãi
H6342

֙ מִפְּנֵי
trước
H6440

תְּנוּפַת֙
sự–vung
H8573

יַד־
tay
H3027

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

צְבָא֔וֹת
Vạn–Quân

אֲשֶׁר־
mà

ה֖וּא
Ngài
H1931

מֵנִ֥יף
giơ–lên

יו׃ עָלָֽ
trên–ho�

Trong ngày đó, người Ê-díp-tô sẽ giống như đờn bà; thấy tay Ðức Giê-hô-va vạn quân vung lên trên mình, thì run 
rẩy sợ hãi.

הָיְתָה17 וְ֠
Và–sẽ–trở–nên
H1961

ת אַדְמַ֨
đất
H0127

יְהוּדָ֤ה
Giu-đa
H3063

לְמִצְרַיִ֙ם֙
cho–Ai-cập
H4714

א לְחָגָּ֔
sự–kinh–hoàng
H2283

֩ כֹּל
ai
H3605

ר אֲשֶׁ֨
mà

יר יַזְכִּ֥
nhắc–đến
H2142

אֹתָ֛הּ
nó
H0853

אֵלָ֖יו
cũng
H0413

יִפְחָד֑
sẽ–sợ
H6342

י מִפְּנֵ֗
vì
H6440

עֲצַת֙
mưu–đi �nh
H6098

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

צְבָא֔וֹת
Vạn–Quân

אֲשֶׁר־
mà

ה֖וּא
Ngài
H1931

יוֹעֵ֥ץ
đi �nh
H3289

יו׃ עָלָֽ
trên–ho�

ס
[ký hiệu]

Bấy giờ đất Giu-đa sẽ nên sự kinh hoàng cho Ê-díp-tô; hễ khi người ta xưng tên ấy ra trước mặt ai thì nấy sợ 
khiếp, vì ý chỉ của Ðức Giê-hô-va vạn quân đã đi �nh nghi �ch cùng nó.
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בַּיּ֣וֹם18
Trong–ngày
H3117

הַה֡וּא
ấy
H1931

֩ יִהְיוּ
sẽ–có
H1961

שׁ חָמֵ֨
năm
H2568

ים עָרִ֜
thành

בְּאֶרֶ֣ץ
trong–đất
H0776

יִם מִצְרַ֗
Ai-cập
H4714

מְדַבְּרוֹת֙
nói
H1696

שְׂפַת֣
tiếng
H8193

עַן כְּנַ֔
Ca-na-an

וְנִשְׁבָּע֖וֹת
và–thề–nguyện
H7650

לַיהוָה֣
với–Đức–Giê-hô-va
H3068

צְבָא֑וֹת
Vạn–Quân

עִי֣ר
thành

רֶס הַהֶ֔
Mặt–Trời
H2041

יֵאָמֵ֖ר
sẽ–được–go�i
H0559

ת׃ לְאֶחָֽ
một–trong–số–đó
H0259

ס
[ký hiệu]

Trong ngày đó, tại xứ Ê-díp-tô, sẽ có năm thành nói tiếng Ca-na-an, và chỉ Ðức Giê-hô-va vạn quân mà thề. Trong 
đó có một thành go�i là thành hủy diệt.

בַּיּ֣וֹם19
Trong–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

הְיֶה֤ יִֽ
sẽ–có
H1961

֙ מִזְבֵּחַ֙
bàn–thờ
H4196

יהוָ֔ה לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

בְּת֖וֹךְ
giữa
H8432

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

מִצְרָ֑יִם
Ai-cập
H4714

וּמַצֵּבָ֥ה
và–một–tru�–đá
H4676

צֶל־ אֵֽ
bên–cạnh
H0681

גְּבוּלָ֖הּ
bờ–cõi–nó
H1366

יהוָֽה׃ לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

Trong ngày đó, sẽ có một bàn thờ cho Ðức Giê-hô-va ở giữa xứ Ê-díp-tô, và có một tru� cho Ðức Giê-hô-va nơi bờ 
cõi nói.

וְהָיָ֨ה20
Và–sẽ–là
H1961

לְא֥וֹת
dấu–hiệu
H0226

וּלְעֵד֛
và–chứng–cớ
H5707

יהוָה֥ לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

צְבָא֖וֹת
Vạn–Quân

בְּאֶרֶ֣ץ
trong–đất
H0776

מִצְרָ֑יִם
Ai-cập
H4714

י־ כִּֽ
vì

יִצְעֲק֤וּ
ho�–sẽ–kêu–cầu
H6817

אֶל־
với
H0413

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

מִפְּנֵי֣
vì
H6440

ים לֹֽחֲצִ֔
kẻ–áp–bức
H3905

וְיִשְׁלַ֥ח
và–Ngài–sẽ–sai
H7971

לָהֶ֛ם
cho–ho�

יעַ מוֹשִׁ֥
đấng–cứu
H3467

ב וָרָ֖
và–đấng–biện–hộ

ם׃ וְהִצִּילָֽ
và–giải–cứu–ho�
H5337

Ấy là dấu và chứng cho Ðức Giê-hô-va vạn quân tại xứ Ê-díp-tô; bởi chưng chúng sẽ kêu đến Ðức Giê-hô-va vì cứ 
kẻ bạo ngược, và Ngài sẽ sai một Ðấng cứu và binh vực để giải thoát ho�.

ע21 וְנוֹדַ֤
Và–sẽ–được–biết
H3045

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

יִם לְמִצְרַ֔
cho–Ai-cập
H4714

וְיָדְע֥וּ
và–sẽ–biết
H3045

יִם מִצְרַ֛
Ai-cập
H4714

אֶת־
[đối tượng]
H0853

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

בַּיּ֣וֹם
trong–ngày
H3117

הַה֑וּא
ấy
H1931

֙ בְדוּ וְעָֽ
và–sẽ–thờ–phượng
H5647

זֶבַ֣ח
sinh–tế
H2077

ה וּמִנְחָ֔
và–của–lễ
H4503

וְנָדְרוּ־
và–sẽ–hứa–nguyện
H5087

נֵדֶ֥ר
lời–nguyện
H5088

יהוָה֖ לַֽ
với–Đức–Giê-hô-va
H3068

מוּ׃ וְשִׁלֵּֽ
và–sẽ–làm–tro�n

Ðức Giê-hô-va sẽ cho Ê-díp-tô biết Ngài; trong ngày đó người Ê-díp-tô sẽ biết Ðức Giê-hô-va; ắt ho� sẽ dâng hi sinh 
và của lễ mà thờ phượng Ngài, lại khấn nguyện cùng Ðức Giê-hô-va, và hoàn nguyện.
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וְנָגַף22֧
Và–sẽ–đánh
H5062

יְהוָה֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
[đối tượng]
H0853

יִם מִצְרַ֖
Ai-cập
H4714

נָגֹ֣ף
đánh
H5062

וְרָפ֑וֹא
và–chữa–lành
H7495

֙ וְשָׁב֙וּ
và–ho�–sẽ–quay–về
H7725

עַד־
với
H5704

יְהוָ֔ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ר וְנֶעְתַּ֥
và–Ngài–sẽ–nhận
H6279

לָהֶ֖ם
lời–ho�

ם׃ וּרְפָאָֽ
và–chữa–lành–ho�
H7495

Ðức Giê-hô-va sẽ đánh Ê-díp-tô, đánh rồi lại chữa lành; ho� sẽ trở về cùng Ðức Giê-hô-va, Ngài sẽ nghe lời ho� cầu 
nguyện và chữa lành cho.

בַּיּ֣וֹם23
Trong–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

תִּהְיֶ֨ה
sẽ–có
H1961

ה מְסִלָּ֤
một–đường–cái
H4546

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
từ–Ai-cập
H4714

אַשּׁ֔וּרָה
đến–A-si-ri
H0804

א־ וּבָֽ
và–sẽ–đến
H0935

אַשּׁ֥וּר
A-si-ri
H0804

יִם בְּמִצְרַ֖
vào–Ai-cập
H4714

וּמִצְרַ֣יִם
và–Ai-cập
H4714

בְּאַשּׁ֑וּר
vào–A-si-ri
H0804

וְעָבְד֥וּ
và–sẽ–thờ–phượng
H5647

יִם מִצְרַ֖
Ai-cập
H4714

אֶת־
cùng–với
H0854

אַשּֽׁוּר׃
A-si-ri
H0804

ס
[ký hiệu]

Trong ngày đó, sẽ có con đường cái đi từ Ê-díp-tô đến A-si-ri; người A-si-ri sẽ đến Ê-díp-tô, người Ê-díp-tô sẽ đến A-
si-ri; người Ê-díp-tô và người A-si-ri đều cùng nhau thờ phượng Ðức Giê-hô-va.

בַּיּ֣וֹם24
Trong–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

יִהְיֶה֤
sẽ–là
H1961

֙ יִשְׂרָאֵל
Y-sơ-ra-ên
H3478

שְׁלִ֣ישִׁיָּ֔ה
thứ–ba
H7992

יִם לְמִצְרַ֖
với–Ai-cập
H4714

וּלְאַשּׁ֑וּר
và–với–A-si-ri
H0804

בְּרָכָ֖ה
phước–lành
H1293

רֶב בְּקֶ֥
giữa
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
đất
H0776

Trong ngày đó, Y-sơ-ra-ên sẽ hiệp cùng Ê-díp-tô và A-si-ri làm ba, đặng làm nên nguồn phước giữa thiên hạ;

ר25 אֲשֶׁ֧
mà

בֵּרֲכ֛וֹ
đã–chúc–phước
H1288

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

צְבָא֖וֹת
Vạn–Quân

ר לֵאמֹ֑
rằng
H0559

בָּר֨וּךְ
Phước–cho
H1288

י עַמִּ֜
dân–ta

יִם מִצְרַ֗
Ai-cập
H4714

ה וּמַעֲשֵׂ֤
và–công–việc
H4639

֙ יָדַי
tay–ta
H3027

אַשּׁ֔וּר
A-si-ri
H0804

י וְנַחֲלָתִ֖
và–cơ–nghiệp–ta
H5159

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

ס
[ký hiệu]

vì Ðức Giê-hô-va vạn quân đã chúc phước cho ho�, mà rằng Ê-díp-tô dân ta, A-si-ri công trình của tay ta, Y-sơ-ra-ên 
gia tài ta, đều hãy được phước!
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